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See the notice on TED website

261836-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services d'architecture, services de construction, services d'ingénierie et services 
d'inspection – NVK Lübbenau/Spreewald, Beseitigung von Bahnübergängen, Südkopf; 
Landschaftspflegerische Ausführungsplanung
OJ S 74/2026 16/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Landesbetrieb Straßenwesen Brandenburg, Dienststätte Cottbus
Adresse électronique: LS-Vergabestelle-Sued@LS.brandenburg.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: NVK Lübbenau/Spreewald, Beseitigung von Bahnübergängen, Südkopf; 
Landschaftspflegerische Ausführungsplanung
Description: Der Landesbetrieb Straßenwesen Brandenburg plant die Ausgleichs- und 
Gestaltungsmaßnahmen, die in Zusammenhang mit dem "Niveaufreien Verkehrskonzept 
Lübbenau/Spreewald, Beseitigung von Bahnübergängen, Teil III Südkopf" umzusetzen sind. 
Die hier beschriebene Planungsaufgabe beinhaltet im wesentlichen Leistungen, die nach 
Fertigstellung des Bauvorhabens ausgeführt werden sollen bzw. die landschaftsgerechte 
Einbindung eines umverlegten Grabens betreffen.
Identifiant de la procédure: 089bd97e-3ae6-47ee-8157-7b441e95d349
Identifiant interne: C-2026-0501
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71000000 Services d'architecture, services de construction, 
services d'ingénierie et services d'inspection
Nomenclature complémentaire (cpv): 71222000 Services d'architecte pour la conception 
d'ouvrages extérieurs

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Lübbenau
Code postal: 03222
Subdivision pays (NUTS): Oberspreewald-Lausitz (DE40B)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXP9YX8HAZ9# 1.) Elektronisch 
übermittelte Teilnahmeanträge und Angebote sind in Textform, mit einer fortgeschrittenen 

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/261836-2026
mailto:LS-Vergabestelle-Sued@LS.brandenburg.de


261836-2026 Page 2/9

elektronischen oder mit einer qualifizierten elektronischen Signatur nach dem Signaturgesetz 
zu versehen und über den Vergabemarktplatz Brandenburg einzureichen. 2.) Zusätzliche 
Eignungskritrien: a) Angaben zu Insolvenzverfahren und Liquidation. b) Angabe über 
Ausschlussgründe gemäß § 42 VgV in Verbindung mit § 123 und § 124 GWB. c) Angaben zur 
Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur Sozialversicherung. Bei 
Bietergemeinschaften sind die Angaben für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft vorzulegen. 
3.) Ergänzung zu Eignungskriteren: Bei Einsatz von Unterauftragnehmer /anderen 
Unternehmen (Eignungsleihe) sind entsprechende Erklärungen bzw. Nachweise auf 
gesondertes Verlangen vorzulegen, ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische 
Einzelnachweise. 4.) Einreichung Eigenerklärung EU-Sanktionen mit dem Angebot. 5.) Die 
Vergabestelle wird vom Bieter, auf dessen Angebot der Zuschlag erteilt werden soll - vor 
Zuschlagserteilung, einen Auszug vom Wettbewerbsregister anfordern. 6.) Erfüllen mehr 
Bewerber gleichermaßen die Anforderung und ist die Bewerberzahl auf nach einer objektiven 
Auswahl entsprechend der zugrunde gelegten Eignungskriterien zu hoch, wird die Auswahl 
unter den verbliebenen Bewerbern durch Losverfahren getroffen. Die Zahl der zur 
Angebotsabgabe aufzufordernden Bieter wird auf 5 beschränkt.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Es gelten 
die Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie nach den §§ 42 und 57 VgV.
Participation à une organisation criminelle: Es gelten die Ausschlussgründe nach den §§ 123 
und 124 GWB sowie nach den §§ 42 und 57 VgV.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Es gelten die 
Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie nach den §§ 42 und 57 VgV.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Es gelten die Ausschlussgründe nach 
den §§ 123 und 124 GWB sowie nach den §§ 42 und 57 VgV.
Fraude: Es gelten die Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie nach den §§ 
42 und 57 VgV.
Corruption: Es gelten die Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie nach den 
§§ 42 und 57 VgV.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Es gelten die 
Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie nach den §§ 42 und 57 VgV.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Es gelten die 
Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie nach den §§ 42 und 57 VgV.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Es gelten 
die Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie nach den §§ 42 und 57 VgV.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Es gelten die 
Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie nach den §§ 42 und 57 VgV.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Es gelten die Ausschlussgründe 
nach den §§ 123 und 124 GWB sowie nach den §§ 42 und 57 VgV.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Es gelten die 
Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie nach den §§ 42 und 57 VgV.
Insolvabilité: Es gelten die Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie nach den 
§§ 42 und 57 VgV.
Biens administrés par un liquidateur: Es gelten die Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 
124 GWB sowie nach den §§ 42 und 57 VgV.
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État de cessation d’activités: Es gelten die Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB 
sowie nach den §§ 42 und 57 VgV.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Es gelten die 
Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie nach den §§ 42 und 57 VgV.
Faute professionnelle grave: Es gelten die Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB 
sowie nach den §§ 42 und 57 VgV.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Es gelten 
die Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie nach den §§ 42 und 57 VgV.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Es gelten die 
Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie nach den §§ 42 und 57 VgV.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Es gelten die Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie nach den §§ 42 und 57 
VgV.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Es gelten die 
Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie nach den §§ 42 und 57 VgV.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Es gelten die 
Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie nach den §§ 42 und 57 VgV.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: NVK Lübbenau/Spreewald, Beseitigung von Bahnübergängen, Südkopf; 
Landschaftspflegerische Ausführungsplanung
Description: Landschaftsplanerischer Ausführungsplan der Leistungsphasen 1 bis 8 mit 
besonderen Leistungen (u. a. Bodenuntersuchungen, Flächenrecherche Alternativflächen, 
Überarbeitung und Ergänzung Grunderwerbsunterlagen).
Identifiant interne: C-2026-0501

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71000000 Services d'architecture, services de construction, 
services d'ingénierie et services d'inspection
Nomenclature complémentaire (cpv): 71222000 Services d'architecte pour la conception 
d'ouvrages extérieurs
Options: 
Description des options: Optionale Leistung: - besondere Leistung Position 1.03 
"Begutachtung des Standortes mit besonderen Methoden zum Beispiel Bodenanalysen", NUR 
Leistung unter Buchstabe B. - besondere Leistung Position 1.04 "Beschaffen bzw. 
Aktualisieren bestehender Planunterlagen, Erstellen von Bestandskarten" Der Auftrag der 
optionalen Leistungen kommt nur durch gesondertes Auftragsschreiben zustande. Die 
Beauftragung erfolgt nach Erfordernis und nach Rücksprache mit dem Auftraggeber. Dabei 
können die optionalen Leistungen getrennt und nur in Teilen beauftragt werden. Es besteht 
kein Anspruch auf Beauftragung der optionalen Planungsleistungen.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Lübbenau
Code postal: 03222
Subdivision pays (NUTS): Oberspreewald-Lausitz (DE40B)
Pays: Allemagne
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5.1.3.
 
Durée estimée
Durée: 40 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans la demande de participation
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Nachweis Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung. 
Mindestanforderung: Nachweis, dass im Auftragsfall durch eine Haftpflichtversicherung eine 
Deckungssumme für Personenschäden in Höhe von 1,5 Mio. EUR und für sonstige Schäden 
(Sach- und Vermögensschäden) in Höhe von 1,0 Mio. EUR gegeben ist. Es ist nachzuweisen, 
dass die Maximierung der Ersatzleistungen mindestens das Zweifache der 
Versicherungssummen beträgt und dass Umweltschäden nach dem USchadG von der 
Berufshaft-pflichtversicherung eingeschlossen sind. Bei Bewerbergemeinschaften ist von 
jedem Mitglied die Deckungszusage zu erbringen.

Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen spécifique
Description du critère de sélection: Erklärung über den Umsatz im Tätigkeitsbereich des 
Auftrags (Landschaftsplanung) des Unternehmes in den letzten drei Geschäftsjahren. Der 
Bewerber muss mindestens folgende Umsätze aufweisen (Mindestanforderung): 120.000 EUR 
je Jahr
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (pourcentage, valeur exacte): 20,00

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Angaben über die Ausführung von Leistungen, die mit der 
zu vergebenden Leistung vergleichbar sind. Der Bewerber muss mindestens folgende 
Leistungen erbracht haben (Mindestanforderung): Für das Leistungsbild 
Landschaftspflegerische Ausführungsplanung ist ein Nachweis von mindestens 5 Referenzen 
zu erbringen, die mit der ausgeschriebenen Leistung vergleichbar sind: Es müssen 
mindestens enthalten sein: - 2 Büroreferenzen für die Landschaftspflegerische 
Ausführungsplanung von (Straßen-) Baumpflanzungen (mind. Leistungsphase 5 und 6) als 
wesentlichen Bestandteil und - 2 Büroreferenzen für die Bauüberwachung von 
Landschaftsbauarbeiten mit einem wesentlichen Anteil von (Straßen-) Baum- und 
Gehölzpflanzungen. - 1 Referenz für die Besondere Leistung "Überarbeitung der 
Grunderwerbsunterlagen". Zusätzlich gewertet wird, wenn 1 Referenz zur Planung naturnaher 
Uferbepflanzungen und/oder Strauch- und Heidepflanzungen in Böschungsbereichen 
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nachgewiesen werden kann. Die Nachweise über die Ausführung der Leistungen 
Landschaftspflegerische Ausführungsplanung für (Straßen-) Baumpflanzungen sowie 
Bauüberwachung können auch jeweils in einer Referenz enthalten sein. Die Leistungen für die 
Erstellung von GE-Unterlagen sowie für die Planung von Ufer- und/oder Heidepflanzungen 
können ebenfalls in Zusammenhang mit einem der vorgenannten Projekte miter-bracht 
worden sein. Für das jeweilige Leistungsbild LAP (Lph 5 und 6 bzw. Lph 8) und die 
Besonderen Leistungen sind die Nachweise gemäß Anlage "Büroreferenzen" zu erbringen.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (pourcentage, valeur exacte): 30,00

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Anzahl der in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach Berufs- 
bzw. Lohngruppen mit extra ausgewiesenen Führungskräfte. Mindestanforderung: 6 
Beschäftigte und 1 Führungskraft nachweisen.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (pourcentage, valeur exacte): 20,00

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Nachweis der Eintragung in ein Berufs- oder 
Handelsregister gemäß Rechtsvorschriften des Staates, des Sitzes.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Nachweis der Eintragung in ein Berufs- oder 
Handelsregister gemäß Rechtsvorschriften des Staates, des Sitzes.

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Erklärung der zur Verfügung stehender Ausstattung, 
Geräte und technischer Ausrüstung zur Erfüllung der Dienstleistung (inkl. verwendete 
Hardware und Software).

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Erklärung bzgl. Maßnahmen zur Gewährleistung der 
Qualität.

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Angabe zu den Personen, die die Leistung tatsächlich 
erbringen bzw. zu den Führungskräften des Unternehmens. Der Bewerber muss mindestens 
folgende Befähigung aufweisen (Mindestanforderung): Das hier anzugebende Projektteam der 
Hauptleistungen (Landschaftspflegerische Ausführungsplanung) besteht aus mindestens 2 
Personen. Anzugeben sind die zuständigen Bearbeiter für: a) Koordinator für die 
Projektleitung b) Koordinator für die stellvertretende Projektleitung c) Projektverantwortlicher 
für die Landschaftspflegerische Ausführungsplanung (LAP) d) Projektverantwortlicher für die 
Bauüberwachung (BÜ) Die zuständige Person für die Projektleitung, die LAP und BÜ kann 
dieselbe Person sein. Das Gleiche gilt für die zuständige Person für die stellv. Projektleitung. 
Mindestanforderung an die benannten Teammitglieder sind: - Kurze Beschreibung des 
beruflichen Werdegangs Mitwirkung des Projektverantwortlichen für das Leistungsbild LAP an 
einer Referenz für das Leistungsbild LAP in den letzten fünf Jahren. Bei der Referenz kann es 
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sich auch um die geforderte Büroreferenz unter § 46 Abs. 3 Nr. 1 VgV handeln. - Mitwirkung 
des Projektverantwortlichen für das Leistungsbild BÜ an einer Referenz für das Leistungsbild 
BÜ in den letzten fünf Jahren. Bei der Referenz kann es sich auch um die geforderte 
Büroreferenz unter § 46 Abs. 3 Nr. 1 VgV handeln. - Nachweis des erfolgreichen Abschlusses 
eines Studiums an einer TU oder FH (Master/Diplom/Bachelor) der Landschaftsplanung, 
Landschaftspflege, Landschaftsarchitektur, Biologie, Ökologie, Naturschutz, Umweltinformatik, 
Geografie, Geoinformatik, Forst- und Landwirtschaft oder vergleichbarer Studiengänge - 
Nachweis einer Berufserfahrung des Projektleiters im Bereich Umweltplanung/ 
Landschaftsplanung/ Landschaftsarchitektur von mindestens 7 Jahren - Nachweis einer 
Berufserfahrung des stellvertretenden Projektleiters im Bereich Umweltplanung/ 
Landschaftsplanung/ Landschaftsarchitektur von mindestens 7 Jahren - Nachweis einer 
Berufserfahrung des Projektverantwortlichen für das Leistungsbild LAP im Bereich 
Umweltplanung/ Landschaftsplanung/ Landschaftsarchitektur von mindestens 7 Jahren - 
Nachweis einer Berufserfahrung des Projektverantwortlichen für das Leistungsbild BÜ im 
Bereich Umweltplanung/ Landschaftsplanung/ Landschaftsarchitektur von mindestens 7 
Jahren - Die Lebensläufe, Studiennachweise, Qualifikationen, Angaben zu den beruflichen 
Werdegängen sind dem Angebot als gesonderte Anlage beizufügen. Der LAP weist 
Besondere Leistungen aus: - Bodenuntersuchung für Baumpflanzungen Die Leistung ist durch 
ein(en) internen(es)/externen(es) Spezialisten/Fachbüro zu erbringen. Die Angabe zur 
Bedienung eines Spezialisten/Fachbüros ist bei der Einreichung der Unterlagen zur 
Eignungsprüfung zu berücksichtigen. Die Fach- und Sachkunde ist mit dem Angebot 
vorzulegen, z.B. durch Zertifizierung, Referenzen.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (pourcentage, valeur exacte): 30,00
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 5
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés
L’acheteur se réserve le droit d’attribuer le marché sur la base des offres initiales sans mener 
de négociations

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Honorar/Preis (Netto)
Description: Die Abstufung bei der Bewertung des Netto-Angebotspreises erfolgt durch lineare 
Interpolation (Details siehe Anlage A Wertung der Zuschlagskriterien).
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Projektabwicklungskonzept
Description: Konzeptionelle Darstellung des Projektablaufes und der Projektorganisation. 
Inhalte (Unterkriterien): - die einzelnen Arbeitsphasen (Gewichtung mit 5%) - die Zeitplanung 
(Gewichtung mit 10 %) - Personaleinsatz (Gewichtung mit 10 %), - Maßnahmen und Ablauf 
der Qualitätssicherung (Gewichtung mit 15 %) sowie - die Erreichbarkeit bzw. Kommunikation 
(Reaktionszeiten auf An- und Rückfragen / Gewichtung mit 10 %). Details siehe Anlage A 
Wertung der Zuschlagskriterien.
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Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 12/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite
/notice/CXP9YX8HAZ9/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YX8HAZ9

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 15/06/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXP9YX8HAZ9
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 19/05/2026 09:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die mit dem Angebot einzureichende Unterlagen sind 
vollständig vorzulegen. Der Auftraggeber behält sich vor, fehlende Unterlagen zum 
Teilnahmeantrag bzw. zum Angebot im Sinne des § 56 VgV nachzufordern. Es besteht kein 
Anspruch der Bieter auf Nachforderung der Unterlagen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Ministerium für Infrastruktur und 
Landesplanung, Abt. 4, Ref. 47
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Landes Brandenburg 
beim Ministerium für Wirtschaft, Arbeit, Energie und Klimaschutz

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YX8HAZ9/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YX8HAZ9/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YX8HAZ9
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YX8HAZ9
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YX8HAZ9
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: Auf die Unzulässigkeit eines 
Nachprüfungsantrages nach Ablauf der Frist des § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB (15 Tage nach 
Eingang des Nichtabhilfebescheids auf eine Rüge) wird hingewiesen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Landesbetrieb Straßenwesen Brandenburg, Dienststätte Cottbus
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Landesbetrieb 
Straßenwesen Brandenburg, Dienststätte Cottbus
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Landesbetrieb 
Straßenwesen Brandenburg, Dienststätte Cottbus

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Landesbetrieb Straßenwesen Brandenburg, Dienststätte Cottbus
Numéro d’enregistrement: 12-121113351031339-02
Adresse postale: Von-Schön-Str. 11
Ville: Cottbus
Code postal: 03050
Subdivision pays (NUTS): Cottbus, Kreisfreie Stadt (DE402)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: LS-Vergabestelle-Sued@LS.brandenburg.de
Téléphone: +49 3342-249-1770
Télécopieur: +49
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Landesbetrieb Straßenwesen Brandenburg, Dienststätte Cottbus
Numéro d’enregistrement: 12-121113351031339-02
Adresse postale: Von-Schön-Str. 11
Ville: Cottbus
Code postal: 03050
Subdivision pays (NUTS): Cottbus, Kreisfreie Stadt (DE402)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: LS-Vergabestelle-Sued@ls.brandenburg.de
Téléphone: +49 3342-249-1770
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für Wirtschaft, 
Arbeit, Energie und Klimaschutz
Numéro d’enregistrement: t:03318661719
Adresse postale: Heinrich-Mann-Allee 107
Ville: Potsdam
Code postal: 14473
Subdivision pays (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
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Pays: Allemagne
Adresse électronique: Vergabekammer@MWAEK.brandenburg.de
Téléphone: +49 331-866-1719
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Ministerium für Infrastruktur und Landesplanung, Abt. 4, Ref. 47
Numéro d’enregistrement: t:03318660
Adresse postale: Henning-von-Tresckow-Straße 2-8
Ville: Potsdam
Code postal: 14467
Subdivision pays (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: poststelle@mil.brandenburg.de
Téléphone: +49 331-866-0
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: dda541ae-67c7-40fe-9a69-112007e49d99  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 15/04/2026 00:00:56 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 261836-2026
Numéro de publication au JO S: 74/2026
Date de publication: 16/04/2026
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